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分割払はできますか？

クレジットカードは使えますか？

おすすめ料理はありますか？

これには、飲物がついていますか？

この料理の素材は何ですか？

蒸したものです。この料理の調理方法は何ですか？

_______ 分ほどかかります。

ついています。（ついていません）

おすすめ料理はこちらです。

 _______ です。

はい。  _______ カードと _______ 

カードが使えます。

はい、できます。（できません）

日本円の現金でお支払いください。

料理ができるまでどれくらいかかりますか？

Come è preparato?

Quanto tempo ci vuole per pre- 
pararlo?

Che ingredienti contiene questo 
piatto?

È  _______ .

Al vapore.

Ci vogliono circa  _______ minuti.

 　・　10　　・　15　　・　20

Include le bevande? Sì  (No)

Cosa raccomanda? Questo è il piatto che raccomandiamo.

Accettate carte di credito?

Può farmi delle rate? Sì  (No)

Sì. Accettiamo carte 
__________ e  __________ .

Paghi in contanti, per favore.

Ristoranti

Facendo acquisti

arrostito
焼いた

bollito
煮た

saltato
炒めた

fritto
揚げた

al vapore
蒸した

crudo
生の

manzo
牛肉

maiale
豚肉

pollo
鶏肉

pesce
魚

frutti di mare
貝

verdura
野菜

funghi
きのこ

uova
卵

latte
牛乳

免税になります。（なりません）

税金は含まれていますか？

免税になりますか？

税金は含まれています。

消費税が５％かかります。

領収書をいただけますか？

これをホテルまで届けてもらえますか？

これを自分の国へ送ってもらえますか？

かしこまりました。

送り先の住所と電話番号をお願いします。

________ に行きたいのですが、

どこで降りたらよいですか？

何線に乗ればよいですか？

_______ 行きの電車はどこでのれば

よいですか？

乗換えがありますか？ _______ 駅で乗り換えてください。

_______ 番線です。

_______ 線に乗ってください

_______  駅です。

Che linea devo prendere? La linea _______ .

Devo cambiare treno? Cambi alla stazione di  ______ .

Voglio andare a _______ , dove 
scendo?

Alla stazione di _______ .

Dove si prende il treno per  
_______ ? Binario _______ .

Tasse incluse?

Le tasse sono incluse.

La tassa è del 5%.

Posso comprarlo esentasse? (Non) può  comprarlo esentasse.

Posso avere una ricevuta?

Me lo mandate in albergo?

Me lo mandate nel mio paese?

Certo? Mi dia il suo indirizzo e 
numero di telefono.

Questo foglio di espressioni "Yubisashi" da puntare col dito mostrano modi utili
con cui un turista può comunicare non verbalmente in un ristorante, un negozio,
e così via. Per comunicare, basterà indichiate al vostro interlocutore la frase
che interessa.

In treno


